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DIAMANTIS

Il nuovo coordinato Diamantis, si caratterizza per eleganza grazie alla stripe con 
stampa transfer che ne definisce l’estetica moderna. L’applicazione delle fettucce 
permette di sfoggiare con orgoglio i colori della tua squadra.
Ideale per chi è alla ricerca di un look moderno e attuale, caratterizzato da dettagli 
sofisticati che esaltano l’estetica e lo stile.
L’intera gamma di prodotti è realizzata con maniche raglan per garantire la massima 
libertà di movimento in ogni situazione, in campo e fuori.
I tessuti con cui sono realizzati i capi permettono di creare diverse combinazioni di 
strati per esaudire le diverse esigenze tecniche per le performance in campo e per 
il tempo libero. 
Isolamento termico, traspirazione e leggerezza rappresentano le caratteristiche distintive 
di questa linea mentre gli inserti in full garantiscono una protezione termica ottimale.
Disponibile in diverse varianti colore, inserto in tinta e fettucce colorate sono state 
studiate ah hoc per esaltare i tuoi colori societari.

The new Diamantis strip is elegant and characterized by a modern appearance thanks 
to the insert with sublimation printing. The application of stripes means you can wear 
your team’s colours with pride.
Ideal for anyone seeking a modern and trendy look, characterized by sophisticated 
details which highlight the overall appearance and style.
The whole range of products is made with raglan sleeves to guarantee maximum 
freedom of movement in any situation, both on and off the field.
The fabrics used to manufacture the garments make it possible to create different 
combinations of layers to meet diverse technical requirements for performance on 
the field and during leisure time. 
Thermal insulation, breathability and lightness are the distinctive features of this line, 
while the inserts in full fabric ensure maximum thermal protection.
Available in various colour schemes, matching insert and coloured stripes, they have 
been designed ad hoc to highlight your club’s colours. 

La nouvelle tenue Diamantis est caractérisée par l’élégance et l’esthétique moderne 
que lui confère la bande imprimée par sublimation. L’application des extraforts 
permet d’arborer avec fierté les couleurs de votre équipe.
Tenue idéale pour tous ceux qui sont à la recherche d’un look moderne et actuel, 
caractérisé par des détails sophistiqués qui mettent en valeur l’esthétique et le style.
La gamme de produits est entièrement réalisée avec des manches raglan pour une 
liberté maximale de mouvement en toute situation, sur le terrain et en dehors.
Les tissus avec lesquels sont réalisés les articles permettent de créer différentes 
combinaisons de couches répondant aux diverses exigences techniques pour les 
performances sur le terrain et pendant les loisirs. 
Isolation thermique, transpiration et légèreté sont les caractéristiques distinctives 
de cette ligne, dans laquelle les empiècements en full garantissent une protection 
thermique optimale.
Disponibles dans plusieurs variantes de couleur, l’empiècement de teinte identique 
et les extraforts colorés ont été spécialement étudiés pour rehausser les couleurs 
de votre club. 

Traspirazione, isolamento termico, tenuta del calore, libertà 
di movimento.

Breathability, thermal insulation, heat retention, freedom of 
movement.

Transpiration, isolation thermique, conservation de la 
chaleur, liberté de mouvement.

ELEGANTE, SOFISTICATO, ORIGINALE. 

ELEGANT, SOPHISTICATED, ORIGINAL. 

ÉLÉGANT, SOPHISTIQUÉ, ORIGINEL. 
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AGHI UTILIZZATI
NEEDLES USED
AIGUILLES UTILISÉES

PASSAGGI DI CONFEZIONE
MANUFACTURING STEPS
PASSAGES DE CONFECTION

ROCCHE DI FILO UTILIZZATE
SPOOLS OF THREAD USED
BOBINES DE FIL UTILISÉES

PRODUCTION

 PIÙ DI 3 METRI DI BINDELLI
PER OGNI SINGOLA MAGLIA
Over 3 metres of tape used for each 
shirt
Plus de 3 mètres de rubans utilisés 
pour chaque maillot

 CONTROLLO QUALITÀ 
ESEGUITO SU OGNI SINGOLO CAPO
Quality control performed on every 
single garment
Contrôle qualité sur chaque article

 AGO PUNTA PALLA 
PER UNA MAGGIORE CURA DEL TESSUTO
Ball point needle for greater care of 
the fabric
Aiguille à pointe boule pour un 
meilleur soin du tissu 

 STAMPA TRANSFER
Sublimation printing
Impression par sublimation

 DIAMANTIS

SPECIAL ORDER

SPECIAL ORDER

12 colours

8 colours

8 colours

14 colours

14 colours

15 colours

 DONOVAN

10 colours

10 colours

6 colours

 DRAGOS

 DEXTER

 DAVIS

 DOMINIC

 DREAM WOMAN

 DELSIN MAN

 DIVINA WOMAN

 DIANA WOMAN

 DARYA WOMAN

 MUNDIAL

 CARBON

 MICROSOFT

 PIQUET

 WARM UP

Look’s fabricsLook’s fabrics

Shirt colours 
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02060
navy/red/white

DIAMANTIS
20

24 S/M/L/XL/XXL/3XL/4XL

YXS/XXS/XS

ADULT

JUNIOR
MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq

• Sublimated insert
• Raglan sleeve
• Internal elastic neck tape
• Crew neck
• Stripes in contrast

• Inserto in transfer 
• Manica raglan 
• Parasudore interno elastico 
• Girocollo 
• Fettucce in contrasto

• Insert en sublimation 
• Manche raglan 
• Bande de propreté interne élastique 
• Ras de cou 
• Binding en contraste

NEW SKIN 
SHORT

EDO
SHORT

BONN 
SHORT

S/M/L/XL/XXL/3XL

IT FITS LIKE ONLY COLOURS  
DIAMANTIS SHIRTLENNY

YXS/XXS/XS

ADULT

JUNIOR

SPECIAL ORDER
 DREAM WOMAN

MIN. 50 PCS min. 10 per size with multiples of 2

07780
black/anthracite/white

06640
blue/navy/white

03480
navy/yellow/white

07430
navy/grey/white

05210
white/blue/navy

05120
white/red/navy

19540
black/green fl uo/white

03280
maroon/grey/white

00660
red/yellow/white

05730
yellow/black/anthracite

00670
red/black/white

08860
black/orange fl uo/white

05850
green/grey/white

55690
white/black/after eight

SUBLIMATION

FM870C

FM871C

PMJI3C

PMJI4C
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• Sublimated insert 
• Sleeveless T-shirt 
• Internal elastic neck tape 
• Crew neck 
• Stripes in contrast

• Inserto in transfer 
• Maglia smanicata 
• Parasudore interno elastico  
• Girocollo  
• Fettucce in contrasto

• Insert en sublimation 
• Maillot sans manches 
• Bande de propreté interne élastique 
• Ras de cou 
• Binding en contraste

DIVINA WOMAN
20

24 S/M/L/XL/XXL/3XL

S/M/L/XL/XXL/3XL/4XL

IT FITS LIKE
SIDE SLEEVELESS

YXS/XXS/XS

YXS/XXS/XS

ADULT

ADULT

JUNIOR

JUNIOR

MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq

02060
navy/red/white

VOLLEYBALL
 WOMAN SHORT

AMAZON 3.0 
 WOMAN SHORT

KYARA
 WOMAN SHORT

CARYS 3.0
 WOMAN SHORT

SPECIAL ORDER
 DELSIN MAN

MIN. 50 PCS min. 10 per size with multiples of 2
03480

navy/yellow/white

05180
white/green/grey

19100
white/black/anthracite

00370
white/red/grey

05210
white/blue/navy

04270
yellow/navy/white

05120
white/red/navy

06490
red/grey/white

05850
green/grey/white

07780
black/anthracite/white

06640
blue/navy/white

ONLY COLOURS  
DIVINA SHIRT

FM880S

FM881S

PMJH3S

PMJH4S
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06640
blue/navy/white

DOMINIC
20

24 S/M/L/XL/XXL/3XL/4XL

YXS/XXS/XS

ADULT

JUNIOR
MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq

07430
navy/grey/white

07430
navy/grey/white

03480
navy/yellow/white

07780
black/anthracite/white

07780
black/anthracite/white

03480
navy/yellow/white

06640
blue/navy/white

00670
red/black/white

00670
red/black/white

04370
white/navy/grey

04370
white/navy/grey

02060
navy/red/white

05120
white/red/navy

05120
white/red/navy

02060
navy/red/white

DARYA WOMAN

20
24 S/M/L/XL/XXL/3XL

YXS/XXS/XS

ADULT

JUNIOR
MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq

• Sublimated insert
• Raglan sleeve
• Shirt collar with two buttons
• Stripes in contrast

• Sublimated insert
• Raglan sleeve
• Shirt collar with two buttons
• Stripes in contrast

• Inserto in transfer 
• Manica raglan 
• Collo a camicia con due bottoni  
• Fettucce in contrasto

• Inserto in transfer    
• Manica raglan 
• Collo a camicia con due bottoni 
• Fettucce in contrasto

• Insert en sublimation 
• Manches raglan 
• Col chemise avec deux boutons 
• Binding en contraste

•  Insert en sublimation 
• Manches raglan 
• Col chemise avec deux boutons 
• Binding en contraste

FM890C

FM891C

FM900C

FM901C
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FULL 100% POLYESTER - 240 g/mq

03480
navy/yellow/white

02060
navy/red/white

05120
white/red/navy

07430
navy/grey/white

19540
black/green fl uo/white

07780
black/anthracite/white

06640
blue/navy/white

00670
red/black/white

08860
black/orange fl uo/white

04370
white/navy/grey

DRAGOS
20

24 S/M/L/XL/XXL/3XL/4XL

YXS/XXS/XS

ADULT

JUNIOR
CARBON 65% COTTON 35% POLYESTER - 290 g/mq

BRYN
TROUSERS

DENALI
TROUSERS

ADAMS
TROUSERS

LAYLA
WOMAN TROUSERS

• Sublimated insert
• Full-zip and hood adjustable with 
strings

• Cuffs and waistband in elasticated 
ribbing

• Side pockets with zipper
• Stripes in contrast

• Inserto in transfer
• Cerniera full-zip e cappuccio 
regolabile con laccioli

• Polsini e fascione in costina 
elasticizzata

• Tasche laterali con cerniera
• Fettucce in contrasto

• Insert en sublimation
• Veste zippée de haut en bas et 
capuche réglable à lacets

• Poignets et bande en bord-côte
• Poches latérales zippées
• Binding en contraste

FG0S0Z

FG0S1Z
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DEXTER
20

24 S/M/L/XL/XXL/3XL/4XL

2YXS
YXS/XXS/XS

ADULT

KID

JUNIOR
MICROSOFT 100% POLYESTER - 115 g/mq
FULL 100% POLYESTER - 240 g/mq

AUSTIN 3.0 
TROUSERS

GIORGIA 3.0
WOMAN TROUSERS

02060
navy/red/white

05120
white/red/navy

03480
navy/yellow/white

06640
blue/navy/white

00670
red/black/white

07780
black/anthracite/white

• Sublimated insert
• Full-zip and hood adjustable with 
strings

• Cuffs and waistband in elasticated 
ribbing

• Side pockets with zipper
• Stripes in contrast

• Inserto in transfer
• Cerniera full-zip, chiusura sul 
collo con bottone

• Polsini e fascione in costina 
elasticizzata

• Tasche laterali con cerniera  
• Fettucce in contrasto

• Insert en  sublimation
• Veste zippée de haut en bas, 
fermeture dans le col avec bouton

• Poignets et bande en bord-côte
• Poches latérales zippées
• Binding en contraste

FG0U0Z

FG0U1Z

FG0U2Z
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DONOVAN
20

24 S/M/L/XL/XXL/3XL/4XL

2YXS
YXS/XXS/XS

ADULT

KID

JUNIOR
PIQUET 100% POLYESTER - 215 g/mq
FULL 100% POLYESTER - 240 g/mq

DIANA WOMAN

20
24 S/M/L/XL/XXL/3XL/4XL

2YXS
YXS/XXS/XS

ADULT

KID

JUNIOR
PIQUET 100% POLYESTER - 215 g/mq
FULL 100% POLYESTER - 240 g/mq

19540
black/green fl uo/white

19540
black/green fl uo/white

08860
black/orange fl uo/white

08860
black/orange fl uo/white

05850
green/grey/white

05850
green/grey/white

03480
navy/yellow/white

03480
navy/yellow/white

05210
white/blue/navy

05210
white/blue/navy

05120
white/red/navy

05120
white/red/navy

00660
red/yellow/white

00660
red/yellow/white

55690
white/black/after eight

55690
white/black/after eight

06640
blue/navy/white

06640
blue/navy/white

03280
maroon/grey/white

03280
maroon/grey/white

07780
black/anthracite/white

07780
black/anthracite/white

07430
navy/grey/white

07430
navy/grey/white

02060
navy/red/white

02060
navy/red/white

00670
red/black/white

00670
red/black/white

VANESSA 3.0 
WOMAN TROUSERS

VALERY 
WOMAN TROUSERS

CLAYTON 3.0
TROUSERS

MILO 3.0
TROUSERS

KEY 
TROUSERS

FLANN
TROUSERS

• Sublimated insert
• Full-zip and hood adjustable with 
strings

• Cuffs and waistband in elasticated 
ribbing

• Side pockets with zipper
• Stripes in contrast

• Sublimated insert
• Full-zip and hood adjustable with 
strings

• Cuffs and waistband in elasticated 
ribbing

• Side pockets
• Stripes in contrast

• Inserto in transfer
• Cerniera full-zip, chiusura sul 
collo con bottone

• Polsini e fascione in costina 
elasticizzata

• Tasche laterali con cerniera  
• Fettucce in contrasto

• Inserto in transfer
• Cerniera full-zip, chiusura sul 
collo con bottone

• Polsini e fascione in costina 
elasticizzata

• Tasche laterali con cerniera  
• Fettucce in contrasto

• Insert en sublimation
• Veste zippée de haut en bas, 
fermeture dans le col avec bouton

• Poignets et bande en bord-côte
• Poches latérales zippées
• Binding en contraste

• Insert en sublimation
• Veste zippée de haut en bas, 
fermeture dans le col avec bouton

• Poignets et bande en bord-côte
• Poches latérales zippées
• Binding en contraste

FG0W0Z

FG0W1Z

FG0W2Z

FG0V0Z

FG0V1Z

FG0V2Z
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FULL 100% POLYESTER - 240 g/mq

08860
black/orange fl uo/white

06640
blue/navy/white

04370
white/navy/grey

07780
black/anthracite/white

02060
navy/red/white

07430
navy/grey/white

00670
red/black/white

05120
white/red/navy

03480
navy/yellow/white

19540
black/green fl uo/white

DAVIS
20

24 S/M/L/XL/XXL/3XL/4XL

YXS/XXS/XS

ADULT

JUNIOR
WARM-UP 100% POLYESTER - 160 g/mq

JOKER
3/4 TROUSERS

JAN
BERMUDA

FLANN
TROUSERS

2YXSKID

• Crew neck and cuffs in elastic rib
• Internal elastic neck-tape
• Sublimated insert
• Drawstring with adjuster clip 
• Side pockets with zipper
• Stripes in contrast

• Girocollo e polsini in costina 
elasticizzata

• Parasudore interno elastico
• Inserto in transfer
• Coulisse fermalaccioli 
• Tasche laterali con cerniera 
• Fettucce in contrasto

• Ras de cou et poignets en bord-côte
• Bande de propreté interne élastique
• Insert en sublimation
• Coulisse avec bloqueurs de lacets
• Poches latérales zippées
• Binding en contraste

FG0T0Z

FG0T1Z

FG0T2Z
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CLASSIC

Il coordinato Classic riunisce i capi sportivi che da sempre fanno parte di tutte le 
discipline sportive per dare vita a una linea sempre moderna e contemporanea 
Ideale per chi ama modelli classici e puliti.
Linea dalle caratteristiche versatili, permette di soddisfare le esigenze di differenti 
discipline. Le maglie gara si caratterizzano per l’ottima traspirazione che assicurano. 
Il tessuto con cui sono realizzati, asciuga velocemente, non sgualcisce e mantiene la 
piega anche dopo i lavaggi permettendo di evitare la stiratura.
Morbidezza e resistenza distinguono i capi a manica lunga, ideali per le giornate più 
fredde.
Disponibili in una vasta gamma colori per soddisfare le richieste più esigenti e 
diversificate dei club sportivi.

The Classic strip brings together sporting garments which have always been a part of 
all sporting disciplines to create a line which is forever modern and contemporary. 
Ideal for those who love classic and clean styles.
This line with versatile characteristics makes it possible to meet the needs of 
different sporting categories. The competition shirts are characterized by the 
excellent breathability they guarantee. The fabric they are made of is quick drying, 
doesn’t crease and holds its shape even after washing, so there’s no need for ironing.
Softness and strength are the main features of the long-sleeve shirts, ideal for colder 
days.
Available in a wide range of colours to meet the most demanding and diversified 
requests of sporting clubs. 

La tenue Classic réunit les articles de sport qui, depuis toujours, font partie de 
toutes les disciplines sportives, pour donner vie à une ligne toujours moderne et 
contemporaine. 
Tenue idéale pour tous ceux qui aiment les modèles classiques et épurés.
Ligne aux caractéristiques polyvalentes permettant de répondre aux exigences de 
différentes disciplines. Les maillots de compétition se caractérisent par l’excellente 
respiration qu’ils garantissent. Le tissu avec lequel ils sont confectionnés sèche 
rapidement, ne se chiffonne pas et garde le pli même après les lavages, ce qui 
permet de ne pas avoir à les repasser.
Souplesse et résistance caractérisent les articles à manches longues, idéaux pour 
les journées les plus froides.
Disponibles dans une vaste gamme de couleurs pour répondre aux demandes les plus 
exigeantes et variées des clubs de sport.

Versatilità, finezza, traspirazione.

Versatility, elegance, breathability.

Flexibilité, finesse, respiration.

UNIVERSALE, MULTIFUNZIONALE, ATTUALE. 

UNIVERSAL, MULTIFUNCTIONAL, CONTEMPORARY. 

UNIVERSEL, MULTIFONCTIONNEL, CONTEMPORAINE.



SOCKS SIZING CHART

SIZE KID JR AD XS M L XL

EU 35/38 39/42 42/46 31/34 35/38 39/42 43/47

USA 3.5/6 7/9 9/12 1/3 3.5/6 7/9 10/13

UK 2.5/5 6/8 8/11 12.5/2 2.5/5 6/8 9/12

KNEEPAD SIZING CHART

cm inches

XS 30-33 12-13

S 33-35 13-13,7

M 35-37 13,7-14,5

L 37-40 14,5-15,7

XL 40-45 15,7-17,7

SHOES SIZING CHART

EU 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

USA 3.5 4 5 6 7 7.5 8 9 10 10.5 11 12 13 14

UK 2.5 3 4 5 6 6.5 7 8 9 9.5 10.5 11 12 13

SIZE GUIDE
Misura la circonferenza della tua 
gamba 15 cm sotto la tua rotula.
Measure the circumference of your 
leg at a point 15 cm below the middle 
of your kneecap.
Mesure ton tour de jambe 15 cm au-
dessous de la rotule. 

TAGLIE DONNA / SIZES WOMAN / TAILLES FEMME

EU IT
TORACE

CHEST
POITRINE

VITA
WAIST
TAILLE

FIANCHI
HIPS

FLANCS

ALTEZZA
HEIGHT HAUTEUR

cm inches cm inches cm inches cm inches

K
ID

3YXS 24-26 98-108 39-42.5

2YXS 26-28 110-120 42.5-47.2

JU
N

IO
R YXS 30-32 64-72 25-28 54-60 21.26-24 66-74 26-29 122-132 48-52

XXS 34-36 72-80 28-31 60-66 24-26 74-82 29-32 134-144 52.8-56.7

XS 38-40 80-88 31-35 66-72 26-28 82-92 32-36 146-156 57.5-61.4

A
D

U
LT

S 42-44 84-88 33-35 68-72 27-28 92-96 36-38 164-168 64.6-66.1

M 46-48 88-92 35-36 72-76 28-30 96-100 38-39.4 169-173 66.5-68.1

L 50-52 92-96 36-38 76-80 30-31 100-104 39.4-40.9 174-178 68.5-70.1

XL 54 96-100 38-39.4 80-84 31-33 104-108 40.9-42.5 179-183 70.5-72

XXL 56 100-104 39.4-40.9 84-88 33-35 108-112 42.5-44.1 184-188 72.4-74

3XL 58 104-108 40.9-42.5 88-92 35-36 112-116 44.1-45.7 189-193 74.4-76

4XL 60 108-112 42.5-44.2 92-96 36-38 116-120 45.7-47.2 194-198 76.4-78

FIANCHI
HIPS
FLANCS

VITA
WEIST
TAILLE

TORACE
CHEST
POITRINE

AL
TE

ZZ
A 

/ 
HE

IGH
T /

 H
AU

TU
RE

TAGLIE UOMO / SIZES MAN / TAILLES HOMME

EU IT
TORACE

CHEST
POITRINE

VITA
WAIST
TAILLE

FIANCHI
HIPS

FLANCS

ALTEZZA
HEIGHT HAUTEUR

cm inches cm inches cm inches cm inches

K
ID

3YXS 22-24 98-108 39-42.5

2YXS 26-28 110-120 42.5-47.2

JU
N

IO
R YXS 30-32 64-72 25-28 54-60 21.26-24 66-74 26-29 122-132 48-52

XXS 34-36 72-80 28-31 60-66 24-26 74-82 29-32 134-144 52.8-56.7

XS 38-40 80-88 31-35 66-72 26-28 82-90 32-35 146-156 57.5-61.4

A
D

U
LT

S 42-44 90-94 35-37 72-76 28-30 92-96 36-38 167-172 65.7-67.7

M 46-48 94-98 37-39 76-80 30-31 96-100 38-39.4 173-178 68.1-70.1

L 50-52 98-102 39-40.2 80-84 31-33 100-104 39.4-40.9 179-184 70.5-72.4

XL 54 102-106 40.2-41.7 84-88 33-35 104-108 40.9-42.5 185-190 72.8-74.8

XXL 56 106-110 41.7-43.3 88-92 35-36 108-112 42.5-44.1 191-196 75.2-77.2

3XL 58 110-114 43.3-44.9 92-94 36-37 112-116 44.1-45.7 197-202 77.6-79.5

4XL 60 114-118 44.9-46.5 94-96 37-38 116-120 45.7-47.2 203-208 79.9-81.9

FIANCHI
HIPS
FLANCS

VITA
WEIST
TAILLE

TORACE
CHEST
POITRINE

AL
TE

ZZ
A 

/ 
HE

IGH
T /

 H
AU

TU
RE

VESTIBILITÀ ADERENTE
VERY CLOSE FITTING

VESTIBILITE ADHERENTE

VESTIBILITÀ SEMI-ADERENTE
CLOSE FITTING

VESTIBILITE SEMI-ADHERENTE

VESTIBILITÀ NORMALE
NORMAL FITTING

VESTIBILITE NORMALE

GLOVES SIZING CHART

7,5 8 8,5 9 9,5 10 10,5 11

8,2 cm 8,5 cm 8,8 cm 9,1 cm 9,4 cm 9,7 cm 10 cm 10,3 cm

GUANTI / GLOVES / GANTS

Per prendere la misura giusta della larghezza 
della mano, segui esattamente il disegno 
illustrativo.
Follow the drawing to measure the hand’s width 
in the proper way and use the chart to figure out 
which size best fits your hand.
Pour mesurer la largeur de la main suivre le 
dessin et le tableau. 

Se sei al limite tra due taglie, ordina quella immediatamente più piccola per una vestibilità 
più aderente o quella immediatamente più grande per una vestibilità più comoda.
If you are in between sizes, order the smaller size for a snugger fit or the larger one if you prefer 
a more comfortable fit.
Si vous êtes juste entre deux tailles, commandez la plus petite pour une coupe plus ajustée ou la 
plus grande pour une coupe plus confortable. 

SIZE CHART

WASHING AND GARMENT CARE

Non lavare a secco
Do not dry-cleaning
Ne pas nettoyer à sec

LAVAGGIO A SECCO / DRY CLEANING / NETTOYAGE A SEC
Utilizzare i solventi in uso (salvo la trielina)
Do not use trycholoroethylene
Utiliser les solvents en commerce sauf le trichloréthylène 

Non stirare
No steam
Ne pas repasser

STIRATURA / IRONING / REPASSAGE
Stirare a temperatura dolce senza vapore (110°C)
Iron at mild temperature without steam (110°C) 
Repasser à température douce sans vapeur

LAVAGGIO / WASHING / LAVAGE
Lavare in lavatrice (max. 30°)
Washing temperature max 30° 
Lavage machine (max 30°)

CANDEGGIO / BLEACHING / BLANCHIMENT
Non utilizzare candeggina
Do not bleach
Ne pas utiliser de produits blanchissants

ASCIUGATURA / DRYING / SECHAGE
Non utilizzare l’asciugatrice
Do not tumble dry
Ne pas utiliser le séchoir

L’etichetta con i consigli di lavaggio è specifica per ogni indumento. 
Erreà garantisce che potete seguire i suoi consigli alla “lettera”.
The washing instructions label is specific for every garment.
Please follow it carefully.
L’étiquette pour les conseils de lavage est spècifique pour chaque article.
Erreà assure que ses conseils sont à suivre “à la lettre”.

IT

FR

Per garantire i più alti standard qualitativi dei capi, Erreà controlla e 
verifica scrupolosamente tutti i tessuti impiegati.
Le fibre naturali del cotone, i tessuti tecnici e le felpe riescono 
a mantenere inalterate nel tempo le loro caratteristiche e il loro 
comfort se trattate con la massima cura.
Vi consigliamo pertanto di leggere con attenzione i consigli d’uso, di 
lavaggio e di manutenzione riportati sulle etichette dei capi.

EN
To guarantee the highest possible quality standards for all garments, 
Erreà scrupulously control all the fabrics utilised in production.
The natural cotton, technical fabrics and sweatshirt materials will 
maintain their characteristics and comfort over time, if cared for 
correctly.
We therefore ask that you read carefully, the washing and 
maintenance instructions found on the label of each garment.

Pour assurer la meilleure qualité, Erreà vérifie et contrôle les tissus 
utilisés.
Les fibres naturelles du coton, les tissus techniques et le molleton 
gardent inaltéré dans le temps leurs caractéristiques s’ils sont 
traités avec attention et soin.
Nous vous recommandons, donc, de suivre attentivement les 
étiquettes avec les conseils pour l’utilisation, le lavage et la 
manutention des produits.

PALLONI/ BALLS / BALLON

Terreni asciutti
Dry grounds

Terreni con neve
Ground covered with snow

Terreni con fango e pioggia
Muddy and wet grounds

Indoor Terreni con erba sintetica
Artificial pitch
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errea.com

SIAMO
PER
LO SPORT
PULITO.
ANCHE
SULLA
PELLE.
Lo sport è la cosa più bella
del mondo e nulla deve
inquinare la sua bellezza. 
Per questo, oltre a studiare 
materiali sempre più
performanti e a basso
impatto ambientale,
noi di Erreà siamo la prima 
azienda in Europa nel settore 
teamwear ad aver
ottenuto la certificazione
STANDARD 100 by
OEKO-TEX®. 
Un attestato che pone
limiti estremamente
rigorosi in tema di sostanze 
nocive per la salute. 
Ecco perché i nostri tessuti 
garantiscono un elevato
livello di sicurezza in
qualsiasi condizione di
impiego.
Con Erreà, sport e salute 
corrono sempre insieme.

We
stand
for clean
sport.
Even for
your
skin.
Sport is the most beautiful
thing in the world,
and nothing must be allowed
to pollute that beauty.
That is why,
besides developing
increasingly high-performance
materials that have a low
impact on the environment,
we at Erreà are the first
teamwear company in Europe
to have been awarded
STANDARD 100 by
OEKO-TEX® certification.
This certification sets
extremely strict limits for
substances harmful
to health, which
is why our fabrics are highly
safe in all conditions.
With Erreà, sport and
health run side by side.

Pour
un
sport 
sain.
Jusque 
sur
la peau.
Le sport est la plus belle chose
au monde et rien ne doit
l’entacher. C’est pourquoi,
au-delà de la conception
de matières toujours plus
performantes et
respectueuses de
l’environnement, Erreà est le
premier fabricant européen de
vêtements de sport à avoir
obtenu la certification
STANDARD 100 by
OEKO-TEX®. Une attestation
qui fixe des limites
extrêmement strictes en
matière de substances nocives
pour la santé. Voilà pourquoi
nos tissus garantissent un haut
niveau de sécurité en toutes
conditions d’utilisation.
Avec Erreà, sport et santé
vont toujours de pair.
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Via G. Di Vittorio, 2/1
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errea.com
info@errea.it
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